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I

(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 2448/2000
av den 7 november 2000

om öppnande och förvaltning av en autonom gemenskapstullkvot för vissa fiskeriprodukter

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 26 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) Gemenskapens försörjning med vissa fiskeriprodukter är
för närvarande beroende av import från tredje land. Det
ligger i gemenskapens intresse att helt eller delvis tillfäl-
ligt upphäva tillämpliga tullar för produkterna i fråga
inom ramen för gemenskapstullkvoter av lämplig
storlek. För att inte äventyra att utvecklingsmöjligheterna
för denna produktion i gemenskapen skadas och samti-
digt säkerställa tillfredsställande försörjning för föräd-
lingsindustrierna bör tullkvoter öppnas med tullar som
varierar beroende på de olika produkternas känslighet på
gemenskapsmarknaden.

(2) I synnerhet bör garanteras att alla gemenskapsimpor-
törer har likvärdig och kontinuerlig tillgång till dessa
kvoter och att de tullsatser som föreskrivs för dessa
kvoter tillämpas utan uppehåll i alla medlemsstater för
all import av produkterna i fråga tills dess att kvoterna
är tömda.

(3) Det är gemenskapens ansvar att besluta om att auto-
nomt öppna tullkvoter. I syfte att få effektiv gemensam
förvaltning av dessa kvoter föreligger det dock inga
hinder för att medlemsstaterna bemyndigas att ur
kvotvolymerna ta ut nödvändiga kvantiteter som

motsvarar den faktiska importen. Denna slags förvalt-
ning fordrar likväl ett nära samarbete mellan medlems-
staterna och kommissionen, som i synnerhet bör kunna
övervaka ställningen vad gäller utnyttjande av kvotvoly-
merna och informera medlemsstaterna därom.

(4) Genom kommissionens förordning (EEG) nr 2454/93 av
den 2 juli 1993 om tillämpningsföreskrifter för rådets
förordning (EEG) nr 2913/92 om inrättandet av en tull-
kodex för gemenskapen (1), kodifierades bestämmelserna
om förvaltning av tullkvoter, avsedda att användas enligt
den kronologiska ordningen för godtagande av deklara-
tioner om övergång till fri omsättning.

(5) En undersökning av situationen beträffande leveranser
av tropiska räkor med ursprung i Syd och Centralame-
rika (räkor av släktet Penaeus, med undantag för arterna
Penaeus monodon och Penaeus japonicus) till gemen-
skapsmarknaden har visat att användarindustrin, huvud-
sakligen på grund av följderna av den sjukdom som
drabbar denna art (white spot virus), tillfälligtvis inte
längre får tillräckliga leveranser. En autonom tullkvot
bör därför öppnas för en begränsad tidsperiod och en
begränsad kvantitet.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Importtullen för den produkt som anges i bilagan skall
fastställas till angiven nivå under perioden ifråga och upp till
den volym som anges för denna produkt.

2. Import av produkten i fråga skall omfattas av den kvot
som avses i punkt 1 endast på villkor att priset fritt gränsen,
bestämt enligt artikel 22 i rådets förordning (EEG) nr 3759/92
av den 17 december 1992 om den gemensamma organisa-
tionen av marknaden för fiskeri- och vattenbruksprodukter (2),
minst motsvarar det referenspris som gemenskapen bestämmer
eller kommer att bestämma för berörd produkt eller produkt-
kategori.

(1) EGT L 253, 11.10.1993, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 1602/2000 (EGT L 188,
26.7.2000, s. 1).

(2) EGT L 388, 31.12.1992, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 3318/94 (EGT L 350, 31.12.1994, s. 15).
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Artikel 2

Den tullkvot som avses i artikel 1 skall förvaltas av kommissionen i enlighet med artiklarna 308a–308c i
förordning (EEG) nr 2454/93.

Artikel 3

Medlemsstaterna och kommissionen skall samarbeta nära för att se till att denna förordning följs.

Artikel 4

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentliggörs i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 november 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 7 november 2000.

På rådets vägnar

D. VOYNET

Ordförande

Löpnummer KN-nummer TARIC Varuslag Kvotmängd (ton) Tullsats
(i %) Kvotperiod

BILAGA

09.2990 ex 0306 13 50 20 Räkor av släktet Peanaeus (med
undantag för arterna Penaeus monodon
och Penaeus japonicus), med skal, frysta
och avsedda för bearbetning a) b)

10 000 3,6 1.11.2000–31.3.2001

a) Kontrollen av att produkterna används för detta särskilda ändamål skall ske i enlighet med de gemenskapsbestämmelser som utfärdats på detta område.

b) Produkterna får omfattas av denna tullkvot när de är avsedda för någon typ av hantering, dock inte när de endast är avsedda för en eller flera av följande typer av
hantering:
— Rensning, urtagning, borttagning av stjärt, avlägsnande av huvud.
— Skärning, med undantag av skärning till filéer, eller av frysta block eller delning av frysta interleavedpackade block av filéer.
— Provtagning, sortering.
— Märkning.
— Förpackning.
— Kylning.
— Frysning.
— Djupfrysning.
— Upptining, urbening.

Produkterna får inte omfattas av denna tullkvot när de är avsedda för annan typ av behandling (eller hantering) som ger rätt till att omfattas av kvoten, när denna
behandling (eller hantering) äger rum i detaljhandelsledet eller restaurangledet. Sänkningen av tullavgifterna är endast tillämplig för fisk som är avsedd för mänsklig
konsumtion.



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning8.11.2000 L 282/3

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2449/2000
av den 7 november 2000

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter
och grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för
importordningen för frukt och grönsaker (1), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 1498/98 (2), särskilt artikel 4.1 i
denna, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de

produkter och de perioder som anges i bilagan till den
förordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan
till denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förord-
ning (EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 8 november 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 7 november 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 337, 24.12.1994, s. 66.
(2) EGT L 198, 15.7.1998, s. 4.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 7 november 2000 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredje land (1) Schablonvärde
vid import

0702 00 00 052 101,1
204 112,9
999 107,0

0707 00 05 052 97,2
628 132,0
999 114,6

0709 90 70 052 92,0
999 92,0

0805 20 10 204 53,9
999 53,9

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90 052 64,5

999 64,5
0805 30 10 052 63,3

528 44,5
999 53,9

0806 10 10 052 100,1
064 94,8
400 269,1
632 41,2
999 126,3

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 052 139,8
388 42,9
400 57,5
404 92,0
524 62,0
528 63,8
720 40,0
999 71,1

0808 20 50 052 87,8
064 58,3
999 73,0

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2543/1999 (EGT L 307, 2.12.1999, s. 46). Koden ”999” betecknar
”övriga ursprung”.



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning8.11.2000 L 282/5

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2450/2000
av den 7 november 2000

om fastställande av tilldelning av exportlicenser för export av ost till Amerikas förenta stater under
2001 inom ramen för vissa kvoter enligt GATT-avtalen

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för mjölk och mjölkprodukter (1), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1670/2000 (2), särskilt artikel 30 i denna,
och

av följande skäl:

(1) Genom kommissionens förordning (EG) nr 1553/
2000 (3), ändrad genom förordning (EG) nr 1795/
2000 (4), öppnas förfarandet för tilldelning av exportli-
censer för export av ost till Amerikas förenta stater
under 2001 inom ramen för vissa kvoter enligt GATT-
avtalen.

(2) I kommissionens förordning (EG) nr 174/1999 av den
26 januari 1999 om fastställande av särskilda tillämp-
ningsföreskrifter till rådets förordning (EEG) nr 804/68 i
fråga om exportlicenser och exportbidrag inom sektorn
för mjölk och mjölkprodukter (5), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 2357/2000 (6), fastställs i artikel 20.3
att när det gäller ansökningar om tillfälliga licenser som
görs enligt förordning (EG) nr 1553/2000 för kvantiteter
av produkter i någon produktgrupp som är större än de
tillgängliga, kan man vid fördelningen av licenserna ta
hänsyn till de kvantiteter av samma produkter som den
sökande tidigare har exporterat till Förenta staterna, och
företräde kan ges till sökande vars utvalda importörer är
dotterbolag. När det gäller de flesta produktgrupper är
den kvantitet som ansökan gäller större än den tillgäng-
liga kvantiteten, och företräde bör därför ges till sökande
vars importörer är dotterbolag genom att högre tilldel-
ningskoefficienter fastställs för dessa.

(3) I ordningen föreskrivs ingen möjlighet för aktören att
avböja en licens om den kvantitet som följer av tillämp-
ningen av tilldelningskoefficienten är väldigt liten. Erfa-
renheten har visat att det finns risk för att en aktör

under sådana omständigheter inte har möjlighet att
uppfylla sitt exportåtagande, vilket i sin tur medför att
säkerheten går förlorad. Det är därför lämpligt att före-
skriva tilldelning av en minimikvantitet.

(4) När det gäller produktgrupper för vilka de inlämnade
ansökningarna avser kvantiteter som är lägre än de som
finns tillgängliga är det lämpligt att, i enlighet med
artikel 20.5 i förordning (EG) nr 174/1999, de återstå-
ende kvantiteterna tilldelas de sökande i proportion till
de kvantiteter för vilka ansökan lämnats in. Tilldelningen
av sådana ytterligare kvantiteter bör ske på villkor att
den berörda aktören lämnar in en ansökan samt ställer
en säkerhet.

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Ansökningar om tillfälliga exportlicenser som lämnas in i
enlighet med förordning (EG) nr 1553/2000 för de produkt-
grupper och kvoter som omfattas av noterna nr 16-Tokyo, 16-,
17-, 20- och 21-Uruguay, 22-Tokyo, 22-Uruguay, 25-Tokyo
och 25-Uruguay i kolumn 3 i bilagan till denna förordning:

— av sökande vars angivna importörer är dotterföretag, skall
godtas

a) för den per produktkod i exportbidragsnomenklaturen
begärda kvantitet som inte överskrider 10 ton, och

b) för den per produktkod i exportnomenklaturen begärda
kvantitet som överskrider 10 ton i den mån tilldelnings-
koefficienten i kolumn 5 i bilagan medger detta,

— av sökande andra än de som avses i första strecksatsen,
skall godtas

a) för den per produktkod i exportbidragsnomenklaturen
begärda kvantitet som inte överskrider 10 ton, och

b) för den per produktkod i exportnomenklaturen begärda
kvantitet som överskrider 10 ton i den mån tilldelnings-
koefficienten i kolumn 6 i bilagan medger detta.

(1) EGT L 160, 26.6.1999, s. 48.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 10.
(3) EGT L 176, 15.7.2000, s. 34.
(4) EGT L 212, 23.8.2000, s. 3.
(5) EGT L 20, 27.1.1999, s. 8.
(6) EGT L 272, 25.10.2000, s. 15.



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 8.11.2000L 282/6

2. Ansökningar om tillfälliga exportlicenser som görs i enlighet med förordning (EG) nr 1553/2000 och
som avser de produkter som omfattas av noterna nr 18- i kolumn 3 i bilagan skall beviljas för de begärda
kvantiteterna. Efter ansökan från aktören inom 15 arbetsdagar från det att denna förordning trätt i kraft,
samt under förutsättning att tillämplig säkerhet ställs, får tillfälliga exportlicenser utfärdas för ytterligare
kvantiteter i den mån koefficienterna i kolumn 7 i bilagan medger detta.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska gemen-
skapernas officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 7 november 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

Varugruppstillhörighet enligt tilläggsnoter i kapitel 4 i
”Harmonised Tariff Schedule of the United States of America” Grupp- och

Tillgängliga
kvantiteter

Tilldelnings-
koefficient som

Tilldelnings-
koefficient som Koefficient som

Not nr Varugrupp
kvotangivelse 2001

(ton)
avses i artikel 1.1
första strecksatsen

avses i artikel 1.1
andra strecksatsen

avses i artikel 1.2

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

BILAGA

16 Not specifically provided for (NSPF) 16-Tokyo 908,877 0,3559826 0,1186609

16-Uruguay 2 346,000 0,3344720 0,1114907

17 Blue mould 17-Uruguay 300,000 0,1786135 0,0595378

18 Cheddar 18-Uruguay 1 000,000 2,0202020

20 Edam/Gouda 20-Uruguay 1 000,000 0,5726681 0,1908894

21 Italian type 21-Uruguay 700,000 0,2629981 0,0876660

22 Swiss or Emmenthaler cheese other than 22-Tokyo 393,006 0,9510333 0,3170111
with eye formation

22-Uruguay 380,000 0,9409594 0,3136531

25 Swiss or Emmenthaler cheese with eye 25-Tokyo 4 003,172 0,4738906 0,1579635
formation

25-Uruguay 1 220,000 0,4223169 0,1407723



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning8.11.2000 L 282/7

”År Vinodlingszon Geografiskt område Vinsort (om sådan finns)

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2451/2000
av den 7 november 2000

om ändring av förordning (EG) nr 1622/2000 om vissa tillämpningsföreskrifter för förordning (EG)
nr 1493/1999 om den gemensamma organisationen av marknaden för vin och införandet av en

gemenskapskodex för oenologiska metoder och behandlingar vad gäller bilaga XIV

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1493/1999 av den 17 maj 1999 om den gemensamma
organisationen av marknaden för vin (1), ändrad genom kommissionens förordning (EG) nr 1622/2000 (2),
särskilt artiklarna 43 och 46 i denna, och

av följande skäl:

(1) I bilaga V punkt C 4 till förordning (EG) nr 1493/1999 fastställs möjligheten att höja den fastställda
begränsningen för höjning av alkoholhalten i volymprocent med 1 volymprocent, under de år då
väderleken har varit exceptionellt ogynnsam.

(2) Enligt artikel 23 i förordning (EG) nr 1622/2000 skall dessa ogynnsamma år anges i bilaga XIV med
uppgift om berörda vinodlingszoner, geografiska områden samt sorter.

(3) På grund av att väderleken har varit exceptionellt ogynnsam under 2000 i vinodlingszonerna i
Förenade kungariket, tillåter inte den fastställda begränsningen för höjning av den naturliga alkohol-
halten i bilaga V punkt E en sådan framställning av viner som normalt efterfrågas på marknaden.
Den berörda medlemsstaten bör därför tillåtas höja den naturliga alkoholhalten i volymprocent till
en gräns på 4,5 volymprocent, och det år som berörs av detta undantag samt den tillkommande
informationen, bör anges i bilaga XIV till förordning (EG) nr 1622/2000.

(4) De åtgärder som avses i denna förordning är förenliga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
vin.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilaga XIV till förordning (EG) nr 1622/2000 kompletteras på följande sätt:

1. 2000 A England, Wales Auxerrois, Chardonnay, Ehrenfelser,
Faber, Huxelrebe, Kerner, Pinot blanc,
Pinot gris, Pinot noir, Riesling,
Schonburger, Scheurebe, Seyval blanc
och Wurzer”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas
officiella tidning.

(1) EGT L 179, 14.7.1999, s. 1.
(2) EGT L 194, 31.7.2000, s. 1.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 7 november 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2452/2000
av den 7 november 2000

om ändring av förordning (EG) nr 2808/98 om tillämpningsföreskrifter för den agromonetära
ordningen för euron inom jordbrukssektorn

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 2799/98 av den
15 december 1998 om att fastställa ett agromonetärt system
för euron (1), särskilt artikel 9 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 5 i förordning (EG) nr 2799/98 föreskrivs
möjligheten att bevilja kompensationsstöd till jordbru-
karna för åtgärder av miljömässig eller strukturell
karaktär, om den växelkurs som gäller vid tidpunkten
för den avgörande händelsen är lägre än den som tidi-
gare tillämpades.

(2) Ovannämnda åtgärder fastställs i artikel 10 i kommissio-
nens förordning (EG) nr 2808/98 av den 22 december
1998 om tillämpningsföreskrifter för den agromonetära
ordningen för euron inom jordbrukssektorn (2), ändrad
genom förordning (EG) nr 1410/1999 (3).

(3) Genom rådets förordning (EG) nr 1257/1999 av den 17
maj 1999, om stöd från Europeiska utvecklings- och
garantifonden för jordbruket (EUGFJ) till utveckling av
landsbygden och om ändring och upphävande av vissa

förordningar (4), infördes nya åtgärder av strukturell eller
miljömässig karaktär.

(4) De berörda hänvisningarna bör kompletteras med
hänvisningar till förordning (EG) nr 1257/1999.

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttranden från berörda förvaltningskommittér.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

I artikel 10.3 i förordning (EG) nr 2808/98 skall följande läggas
till:

”eller de som avses i kapitlen II, IV, V, VI, och VIII i rådets
förordning (EG) nr 1257/1999 (*).

(*) EGT L 160, 26.6.1999, s. 80.”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det
att den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 7 november 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 349, 24.12.1998, s. 1.
(2) EGT L 349, 24.12.1998, s. 36.
(3) EGT L 164, 30.6.1999, s. 53. (4) EGT L 160, 26.6.1999, s. 80.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2453/2000
av den 7 november 2000

om upphävande av förordningarna (EG) nr 1945/2000 och (EG) nr 2023/2000 och (EG) nr 2070/
2000 om stående anbudsinfordringar för export av spannmål som innehas av vissa interventions-

organ

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2), särskilt artikel 5 i denna, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens förordning (EEG) nr 2131/93 (3),
ändrad genom förordning (EG) nr 1630/2000 (4), fast-
ställs förfarandet vid och villkoren för försäljning av
spannmål som innehas av interventionsorgan.

(2) Det är lämpligt av ekonomiska skäl att upphäva an-
budsinfordringarna som föreskrivs i kommissionens

förordningar (EG) nr 1945/2000 (5), (EG) nr 2023/
2000 (6) och (EG) nr 2070/2000 (7).

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordningarna (EG) nr 1945/2000, (EG) nr 2023/2000 och
(EG) nr 2070/2000 upphävs.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 7 november 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1. (5) EGT L 233, 15.9.2000, s. 3.
(3) EGT L 191, 31.7.1993, s. 76. (6) EGT L 242, 27.9.2000, s. 4.
(4) EGT L 187, 26.7.2000, s. 24. (7) EGT L 246, 30.9.2000, s. 27.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2454/2000
av den 7 november 2000

om utfärdande av exportlicenser för frukt och grönsaker under system A1

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 2190/96
av den 14 november 1996 om ändring av
tillämpningsföreskrifterna i rådets förordning (EEG) nr 2200/96
vad beträffar exportbidrag för frukt och grönsaker (1), senast
ändrad genom förordning (EG) nr 298/2000 (2), särskilt artikel
2.3 i denna, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens förordning (EG) nr 1877/2000 (3) fast-
ställs de kvantiteter för vilka exportlicenser under system
A1, andra än de för vilka ansökning sker inom ramen
för livsmedelshjälpen, får utfärdas.

(2) I artikel 2 i förordning (EG) nr 2190/96 fastställs under
vilka omständigheter kommissionen får vidta särskilda
åtgärder för att undvika ett överskridande av de kvanti-
teter för vilka A1-licenser får utfärdas.

(3) Enligt de uppgifter som i dag står till kommissionens
förfogande kommer dessa kvantiteter, minskade och
ökade med de kvantiteter som anges i artikel 2.3 i
förordning (EG) nr 2190/96 att överskridas om ett

obegränsat antal A1-licenser utfärdas till följd av de
ansökningar som lämnats in efter den 2 november 2000
för mandlar utan skal. Det är därför lämpligt att för
denna produkt fastställa en procentsats för utfärdande
gällande de kvantiteter för vilka ansökningar har lämnats
in den 2 november 2000 och att avslå ansökningar om
A1-licenser som har lämnats in senare under samma
ansökningsperiod.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Exportlicenser under system A1 för mandlar utan skal för vilka
ansökningar har lämnats in den 2 november 2000 i enlighet
med artikel 1 i förordning (EG) nr 1877/2000 skall utfärdas i
en utsträckning som motsvarar 26,0 % av de begärda kvantite-
terna.

Ansökningar om A1-licenser för dessa produkter som
inkommer efter den 2 november och före den 9 november
2000 skall avslås.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 8 november 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 7 november 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 292, 15.11.1996, s. 12.
(2) EGT L 34, 9.2.2000, s. 16.
(3) EGT L 225, 5.9.2000, s. 10.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2455/2000
av den 7 november 2000

om ändring av exportbidragen för fjäderfäkött

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2777/75 av den
29 oktober 1975 om den gemensamma organisationen av
marknaden för fjäderfäkött (1), senast ändrad genom kommis-
sionens förordning (EG) nr 2916/95 (2), särskilt artikel 8.3, och

av följande skäl:

(1) Exportbidragen för fjäderfäkött fastställdes i kommissio-
nens förordning (EG) nr 1932/2000 (3).

(2) Tillämpningen av de kriterier som avses i artikel 8 i
förordning (EEG) nr 2777/75 på den information som
kommissionen har tillgänglig i dagsläget innebär att de

exportbidrag som för närvarande gäller bör ändras till de
belopp som anges i bilagan till den här förordningen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Exportbidragen för de produkter som förtecknas i artikel 1.1 i
förordning (EEG) nr 2777/75, exporterade i naturligt tillstånd,
som fastställs i bilagan till förordningen (EG) nr 1932/2000
den ändrade förordningen skall ändras i enlighet med bilagan
till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 8 november 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 7 november 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 282, 1.11.1975, s. 77.
(2) EGT L 305, 19.12.1995, s. 49.
(3) EGT L 231, 13.9.2000, s. 9.
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Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp

BILAGA

till kommissionens förordning av den 7 november 2000 om ändring av exportbidragen för fjäderfäkött

0105 11 11 9000 A02 EUR/100 st 1,20
0105 11 19 9000 A02 EUR/100 st 1,20
0105 11 91 9000 A02 EUR/100 st 1,20
0105 11 99 9000 A02 EUR/100 st 1,20
0105 12 00 9000 A02 EUR/100 st 2,60
0105 19 20 9000 A02 EUR/100 st 2,60

0207 12 10 9900 V01 EUR/100 kg 20,00
0207 12 90 9190 V01 EUR/100 kg 20,00
0207 12 90 9990 V01 EUR/100 kg 20,00

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L
366, 24.12.1987, s. 1) i dess ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2543/1999 (EGT L 307,
2.12.1999, s. 46).

De övriga destinationerna är fastställda på följande sätt:
V01 Angola, Saudiarabien, Kuwait, Bahrain, Qatar, Oman, Förenade Arabemiraten, Jordanien, Yemen, Libanon,

Irak, Iran
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